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1. [bookmark: _Toc205899118][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]BENDRA INFORMACIJA
1.1. Perkančioji organizacija – Alytaus miesto savivaldybės administracija (toliau – perkančioji organizacija), kodas juridinių asmenų registre 188706935, adresas Rotušės a. 4, 62504 Alytus. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtojas.
1.2. Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka Alytaus miesto savivaldybės administracija kodas juridinių asmenų registre 188706935, adresas Rotušės a. 4, 62504 Alytus, kuriai Alytaus miesto savivaldybės tarybos 2022 m. birželio 30 d. sprendimu Nr. T-205 „Dėl teisės Alytaus miesto savivaldybės administracijai atlikti centrinės perkančiosios organizacijos funkcijas“, suteikta teisė atlikti centrinės perkančiosios organizacijos funkcijas. 
1.3. Pirkimas atliekamas, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), Alytaus miesto savivaldybės administracijos ir Alytaus miesto savivaldybės valdomų (kontroliuojamų) perkančiųjų organizacijų (biudžetinių ir viešųjų įstaigų) centralizuotų ir decentralizuotų viešųjų pirkimų vykdymo tvarkos aprašu, patvirtintu Alytaus miesto administracijos direktoriaus 2023 m. sausio 16 d. įsakymu Nr. DV-23 „Dėl Alytaus miesto savivaldybės administracijos ir Alytaus miesto savivaldybės valdomų (kontroliuojamų) perkančiųjų organizacijų (biudžetinių ir viešųjų įstaigų) centralizuotų ir decentralizuotų viešųjų pirkimų vykdymo tvarkos aprašo patvirtinimo“, Lietuvos Respublikos (toliau – LR) civiliniu kodeksu, kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei pirkimo dokumentais. 
1.4. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge perkamų darbų nėra. 
1.5. Pirkimo procedūras vykdo Alytaus miesto savivaldybės administracijos viešųjų pirkimų komisija (toliau – komisija).
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas), 4.3 punktu (-ais). Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų sąlygų 7 priede.
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.8. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc205899119]2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti viešojo tualeto prie Alytaus Didžiosios Dailidės ežerėlio įrengimą. 
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų [įrašomas priedas, priedai] priede. [Pateikiami perkančiosios organizacijos sprendimo dėl tarptautinės vertės pirkimo ar statinio statybos darbų ir statinio projektavimo paslaugų objekto neskaidymo į dalis argumentai, kaip nurodyta VPĮ 28 straipsnio 2 dalyje].
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. [bookmark: _Hlk158025037]Tiekėjo pasiūlyme nurodyta bendra pirkimo objekto kaina negali viršyti šiam pirkimui numatyto finansavimo: 62 066,12 Eur (šešiasdešimt du tūkstančiai šešiasdešimt šeši eurai ir 12 ct) be PVM / 75 100 Eur (septyniasdešimt penki tūkstančiai vienas šimtas eurų) su PVM. Jeigu pasiūlymą pateiks tiekėjas, kuris nėra PVM mokėtojas, jo pasiūlyme nurodyta bendra pirkimo objekto kaina negali viršyti šiam pirkimui numatyto finansavimo: 75 100 Eur (septyniasdešimt penki tūkstančiai vienas šimtas eurų) be PVM.
[bookmark: _Toc205899120][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. SUSITIKIMAI SU TIEKĖJAIS IR OBJEKTO APŽIŪRA
[bookmark: _Hlk157843987]3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
[bookmark: _Hlk157844028]3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc205899121]4. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
4.1. [bookmark: _Hlk41039660]Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2  priede. 
4.2. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą turi pateikti EBVPD – aktualią deklaraciją, pakeičiančią kompetentingų institucijų išduodamus dokumentus ir preliminariai patvirtinančią, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais jis remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, atitinka pirkimo dokumentuose pagal VPĮ 46, 47, 48 straipsnius nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo.
4.3. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys. 
4.4. Tiekėjams nustatomi reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede.
[bookmark: _Toc205899122]5. REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU 
5.1. Perkančioji organizacija nekelia reikalavimų susijusių su nacionaliniu saugumu.
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc205899123]6. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2. užpildytas pasirašytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji organizacija kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę); 
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija gali pareikalauti pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina / įkainiai be PVM ir su PVM turi būti nurodomi dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai be PVM ir su PVM taip pat privalo būti nurodyti dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc205899124]PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
[bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]7.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Toc205899125]ELEKTRONINIS AUKCIONAS
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc205899126]PASIŪLYMŲ VERTINIMAS
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede. 
9.3. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.4. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: 
9.4.1. [bookmark: _Hlk157601374]EBVPD, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 4.2 punkte.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc205899127]SUTARTIES SUDARYMAS
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų priede „Sutarties projektas“.

__________


[bookmark: _Toc205899128]Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

TERMINAI

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1. 
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2. 
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3. 
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	5. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	8. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	11. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	15. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvau gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	18. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc205899129][bookmark: _Hlk205898831]Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
1. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
1. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
1. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
1. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
1. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
5. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
5. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
1. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
6. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.



	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 

	13. [bookmark: _Hlk90887894]
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti sutartį.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkančioji organizacija turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.




__________
[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc205899130]Specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38539939][bookmark: _Ref38541068][bookmark: _Ref38885053][bookmark: _Ref38899023][bookmark: _Toc205899131]Specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
Alytaus miesto savivaldybė perka pastatomą vienvietį pusiau automatinį lauko tualetą. Viešasis tualetas - laisvai stovintis, pilnai sukomplektuotas, laikinas statinys, skirtas pastatyti aikštelėje ir prijungtas prie  vandens, nuotekų, ryšių ir elektros tinklų. Visi nurodyti tinklai bus jau atvesti prie tualeto įrengimo vietos. Tualetas turi būti pagamintas, pristatytas ir sumontuotas per 3 mėnesius nuo sutarties pasirašymo dienos. Pristatymo vieta – prie Didžiosios Dailidės ežerėlio Alytaus mieste  (tikslią pristatymo vietą galutinai suderinti atvykus į objektą su užsakovu). Tualetas turi veikti ištisus metus 24 val. per parą.
 Techninėje specifikacijoje gali būti nurodyti prekių ženklai ar konkrečių gaminių pavadinimai. Tai reiškia, kad jie yra orientacinio pobūdžio. Rangovas turi pateikti tokius medžiagų atitiktį įrodančius dokumentus, pagal kuriuos būtų galima nustatyti medžiagų atitikimą šiuose pirkimo dokumentuose nurodytiems reikalavimams.
Antivandalinis pastatomas tualetas turi būti naujas, nenaudotas, pilnai sukomplektuotas ir atitikti šias technines savybės: 
1. Antivandalinio tualeto išmatavimai: ilgis 2,60 m; plotis -  2,18 m, aukštis – 3,00 m. Galima paklaida - +/-10%.
2. Tualeto konstrukcija metalinė, cinkuota karštuoju būdu. Tualeto grindys – gelžbetoninės, surenkamos, sandariai užbaigtos. Sienos pagamintos iš ne plonesnių nei 10 cm storio poliuretano daugiasluoksnių plokščių (PIR). Lubos pagamintos iš ne plonesnių nei 15 cm storio poliuretano daugiasluoksnių plokščių (PIR).
3. Tualetas turi būti orientuotas Didžiosios Dailidės ežerėlio (paplūdimio) atžvilgiu: 
4. Antivandalinio  tualeto fasadinė pusė (įėjimas į san. mazgą) turi būti atsukta į Didžiosios Dailidės ežerėlio pusę (paplūdimio pusę, tikslią pastatymo vietą derinti objekte kartu su užsakovu).
5. Sanitarinio mazgo patalpa turi būti pritaikyta vyrams, moterims ir žmonėms su specialiais poreikiais.
6. Išorės tualeto apdaila iš medinių lentų, dažytų juoda spalva. Išorinių sienų fasadą pasirenkame pagal pateiktą ir pridedamą pavyzdį.
 	Tualeto fasade integruoti LED šviestuvus su šviečiančiomis piktogramomis (vyras, moteris, žmonės turintys specialiuosius poreikius). Piktogramas kabinti virš įėjimo durų ir šone, kad praeivius informuotų apie objektą. LED šviestuvai turi būti sumontuoti iš viršaus, kad apšviestų piktogramas. 
	7. Vidaus patalpų apdaila:
7.1. Vidiniai sienų ir lubų paviršiai – plaunami, iš cinkuotos skardos, dengtos balta spalva, papildomai padengta antigrafiti medžiaga. 
7.2. Grindų dangai parinkti akmens masės plyteles, neslidžiu paviršiumi, lengvai valomas (kad lengvai pasišalintų grafiti) ir dezinfekuojamas. Plytelių dilumo klasė turi būti ne blogiau kaip PEI 5, atsparumo įbrėžimams turi būti ne blogiau kaip MOHS 9-10, slidumo klasė ne blogiau kaip -R13. Grindų slenkstis – iš rifliuotos aliumininės skardos. Slenksčio aukštis – pritaikytas žmonėms turintiems specialiųjų poreikių.
8. Reikalavimai santechninei įrangai:
8.1.  pakabinamas unitazas (antivandalinis) turi būti atsparus rūgščiai, nerūdijančio plieno. Techninės sienos, ant kurių montuojamas unitazo dubuo – panelė, kuri yra atspari rūgščiai.  Aplink unitazo dubenį sumontuoti specialią apsauginę apykaklę iš aukštos kokybės rūgštims atsparaus plieno. Unitazas - atsparus vandalizmui, privalo būti apsaugotas nuo bandymų jį atsukti. Integruoti bekontaktį vandens nuleidimą. Bekontaktis vandens nuleidimo jutiklio diapazonas turi būti nuo 0,1 m iki 1 m. Unitazo blokelis turi būti paslėptas už vidinės tualeto pertvaros (turi būti paslėptas techninėje kameroje).
       8.2. parinkti automatinį nerūdijančio plieno praustuvo modulį, antivandalinį (su integruotu nerūdijančio plieno maišytuvu), pritaikytą žmonėms su specialiaisiais poreikiais vežimėliuose. Praustuve turi būti įrengti artumo jutikliai, t. y. suveikus artumo jutikliams įjungiamas pašildyto vandens čiaupas su maišytuvu (vandens šildytuvas sumontuotas techninės kameros pusėje), kuris yra sujungtas su automatiniu praustuvo moduliu. Praustuvo modulis turi būti įmontuotas į sieną be išsikišusių elementų naudotojo saugumui.  
9. Kita įranga:
	9.1. pakabinti nerūdijančio plieno tualetinio popieriaus dozatorių, apsaugotą nuo vandalizmo. Tvirtinti prie sienos su užraktu;
9.2.  pritvirtinti nerūdijančio plieno dvigubą drabužių kabyklą, apsaugotą nuo bandymų ją atsukti; 
	9.3. pritvirtinti nerūdijančio plieno šiukšliadėžę;
9.4. pakabinti nerūdijančio plieno veidrodį, su išgraviruotais praustuvo naudojimo funkcijų grafiniais ženklais;
9.5. pakabinti nerūdijančio plieno muilo dozatorių;
9.6. pakabinti nerūdijančio plieno rankų džiovintuvą;
9.7. pakabinti rankų dezinfekavimo dozatorių. Dozatorius turi būti šlifuoto nerūdijančio plieno, su specialia danga, kad neliktų pirštų atspaudų;
9.8. pastatyti tualeto šepetį.
10. Patalpose įrengti automatinį patalpų vėdinimą. Įrengti sieninį ventiliatorių su išjungimo uždelsimu. Ventiliatorius įsijungia ir išsijungia automatiškai, sinchronizuojant su naudotojo įėjimu ir išėjimu. Turi užtikrinti norminę oro apykaitą;
11. Sumontuoti apšvietimą tualeto viduje, automatiškai turi įsijungti, atidarius priekines duris, išsijungti uždarius duris. Lubinis šviestuvas turi būti su padidinta elektros įrangos apsaugos klase iki IP 65. Tualete turi būti įrengtas avarinis kabinos apšvietimo maitinimas. Dingus elektros tiekimui, automatiškai įsijungia avarinio maitinimo modulis, palaikantis kabinos apšvietimą. Kiti elektros įrenginiai nustoja veikti, tačiau duris galima atidaryti.
12. Šarnyrinės įėjimo durys turi būti iš sustiprinto aukštos kokybės nerūdijančio plieno. Durų matmenys ne mažesni nei 90 cm x 200 cm, su pneumatiniu uždarymu. Varstomos durys montuojamos prie statinio plieninės konstrukcijos. Durys turi būti aprūpintos elektromagnetine ir mechanine spynomis, leidžiančia užrakinti tualetą iš išorės (prireikus užrakinti tam tikru laiku). 
Durys privalo turėti šias automatines funkcijas: 
12.1 automatiškai atsidarytų iš vidaus suveikus bekontakčiam jutikliui arba pasibaigus nustatytam tualeto naudojimo laikui;
12.2. atsidarytų paspaudus avarinį mygtuką „Pagalba“, kol bus išjungtas pavojaus signalizavimo rėžimas;
12.3. tualeto viduje esančių durų rankinio atidarymo funkcija, leidžianti laisvai išeiti avariniu atveju, taip pat nutrūkus elektrai;
12.4. šviesos ir garso signalas integruotas su durų užraktu.
13. Pritvirtinti  ant durų lentelę (užklijuoti lipduką) su naudojimosi informacija.
14. Tualetą pritaikyti naudotis asmenims turintiems specialiųjų poreikių, kurie juda su vežimėlio pagalba, tualete privaloma užtikrinti: kad: būtų laisva erdvė kambario viduje pagal 150 cm skersmens apskritimą, tinkamam aukštyje pastatyti praustuvą su įduba apačioje, kad būtų lengva prieiti neįgaliojo vežimėliui, visus mygtukus ir prietaisus išdėstyti tinkamame aukštyje, kad būtų pasiekiama žmonėms vežimėliuose. Duris įrengti su ne aukštesniu nei 15 mm slenksčiu. Slenksčio briaunas  nužeminti, taip pat pritaikyti įvažiavimą į kabiną asmenims su neįgaliojo vežimėliu. Rankenos žmonėms su specialiaisiais poreikiais turi būti iš nerūdijančio plieno, apsaugotos nuo atsukimo iš techninės patalpos pusės, nulenkiamos į viršų prie praustuvo. Turi būti trys porankiai žmonėms su specialiaisiais poreikiais, iš kurių vienas turi būti nulenkiamas.
15. Sumontuoti patalpoje perrengimo stalą kūdikiams.
16. Sumontuoti vidinę pertvarą, kuri atskirtų tualeto patalpą nuo tualeto techninės erdvės. Pertvara turi būti pagaminta iš ne plonesnių nei 6 mm HL plokščių arba lygiavertės medžiagos ant cinkuoto plieno konstrukcijos arba lygiavertės medžiagos su paslėptais nerūdijančio plieno vyriais. Vyrių sujungimai neturi matytis tualeto vidinėje patalpoje. Techninė erdvė yra suskaidyta į kameras, kiekviena kamera turi dureles. Ne mažiau nei dvi techninės kameros dalys turi būti atidaromos, su tuščia erdve viduje, pritaikytos valymo priemonėms laikyti. Visos techninės kameros durelės turi būti uždaromos su užraktais. 
17. Tualete turi būti pilnai įrengta vandentiekio ir kanalizacijos sistema su žarna ir jungtimi grindų plovimui. 
18. Tualete turi būti įrengtas grindinis šildymas. Grindinis šildymas turi reguliuotis automatiškai, su termostatu. Patalpos viduje išvedžioti plastikinius daugiasluoksnius vamzdelius grindinio šildymui. Šaltuoju metu tualete užtikrinti nuo 160C iki 200C temperatūrą patalpoje visą parą. 
19. Įrengti signalinę priešgaisrinę sistemą. Taip pat signalinius-apsauginius judesio daviklius, kurie aptinka žmonių buvimą tualeto patalpoje,  temperatūros jutiklį, kuris automatiškai reguliuoja temperatūrą patalpos viduje. Signalizacijos sistemoje (pagalbos kvietimas) turi būti įrengtas vidinis šviesos ir garso signalizatoriaus (švyturio) jungiklis. Šviesos ir garso signalizatorius turi būti sumontuotas ant tualeto priekinio fasado. Įjungus signalizaciją durų spyna turi atsiblokuoti, tačiau durys lieka privertos. Signalizaciją galima išjungti tik rankiniu būdu iš vidaus. Išjungus signalizaciją, atkuriamas durų valdiklio veikimas. Viduje ir išorėje turi būti pakabintos instrukcijos su pateikta informacija apie veiksmus įsijungus signalizacijai. Instrukcijos turi būti parašytos trims kalbomis: lietuvių, anglų, vokiečių.
20. Prijungti vandentiekį, nuotekas, elektrą prie jau įrengtų ir atvestų inžinerinių tinklų skirtų tualetui.
21. Apmokyti, švaros paslaugas teikiančios įmonės personalo darbuotoją, tualeto naudojimosi instrukcija.
22. Visai įrangai rangovas teikia 2 metų garantiją, išorės apdailai – 3 metų garantiją. Jei tualeto įranga sugenda garantiniu laikotarpiu, rangovas įsipareigoja suremontuoti gedimą ar pakeisti įrangą nauja ne vėliau, kaip per 5 darbo dienas. 
23. Tualetas ir jame sumontuota įranga turi atitikti galiojančius higienos reikalavimus. 
24. Rangovas atsako už transportavimo metu apgadintą gaminį.



AIKŠTELĖS ĮRENGIMAS VIEŠOJO TUALETO  PASTATYMUI

Įrengti aikštelę, kurios preliminarūs išmatavimai - 5,6 m x 4,20 m (tikslinami vietoje kartu su užsakovu) ant kurios bus pastatomas konteinerinis tualetas.
 Vykdant statybos darbus, išsaugoti besiribojančių sklypų riboženklius, juos sunaikinus atstatyti savo lėšomis.
Įrengti aikštelę taip, kad nebūtų pažeisti trečiųjų šalių interesai.
Ties inžineriniais tinklais žemės kasimo darbus vykdyti rankiniu būdu.

Projektuojamos aikštelės dangos konstrukcija su skaldos pagrindu:
Betoninės plytelės 300 x 300 x 80 (preliminarūs matmenys)	0,08 m;
Išlyginamasis sluoksnis iš skaldos atsijų 0/5		0,03 m;
Skaldos pagrindo sluoksnis iš nesurišto mišinio (Ev2≥100 MPa) 0,15 m;
Apsauginis šalčiui atsparių medžiagų sluoksnis		0,19 m;
Esamas sankasos gruntas (Ev2≥30 MPA)		
[image: ]
Betoninių plytelių matmenis parinkti tokius, kad kuo mažiau reiktų pjaustyti plyteles.
Išspręsti aikštelėje paviršinio vandens nuvedimą. Paviršinį vandenį nuo aikštelės dangos nuvesti formuojant skersinį bei išilginį nuolydį.
Įrengti įspėjamuosius paviršius akliesiems ir silpnaregiams, prie aikštelės su tako susikirtimo dalimi ir iki vietos kur bus tualeto įėjimas. Aikštelės ir tako susikirtimo vietoje įrengti nuleistus bordiūrus, kad netrukdytų patekimo į tualetą žmonėms turintiems judėjimo negalią.
Suvesti sklandžiai naujai aikštelės įrengiamą dangą su esama tako danga.
Viršutinėje plytelių gaminių dalyje negali būti matomų defektų: plyšių ar ištrupėjimų; nudaužytų kampų ir šonų.
Prieš klojant aikštelės dangą, būsimos aikštelės kraštuose statyti bordiūrus. Bordiūrų matmenys -1000x200x80 mm, galima paklaida ±10 mm.
Bordiūrus kloti ant betono pagrindo pagal išilginius ir skersinius profilius. Aukščio skirtumas tarp dviejų gretimų elementų kraštų, juos paklojus, neturi viršyti 1 mm. Klojami gaminiai turi būti neįskilę, be nuskeltų kraštų ir kitokių sugadinimų ar defektų. Bordiūrų (apvadų) siūlės įrengti su tarpais. Siūlės tarpo plotis – apie 3–5 mm, kuris neužpildomas. Betono pagrindo storis po bordiūrai įrengiamas 20 cm. Visi bordiūrai turi būti taisyklingi, lygūs ir prieš pradedant jų įrengimo darbus – patikrinti jų kokybę. 
Įrengti aikštelę taip, kad visi pakloti inžineriniai tinklai skirti tualeto prijungimui, būti prieinami ir galima juos sklandžiai prijungti prie tualeto.
Tualetą prijungti prie jau įrengtų inžinerinių tinklų ir patikrinti ar jie veikia.

Pridedama. Tualeto fasado pavyzdys.





[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc205899132]Specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymo forma“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

Alytaus miesto savivaldybės administracijai
(perkančiosios organizacijos pavadinimas)



PASIŪLYMAS
DĖL VIEŠOJO TUALETO PRIE ALYTAUS DIDŽIOSIOS DAILIDĖS EŽERĖLIO ĮRENGIMO PIRKIMO
(pirkimo pavadinimas)

____________________
(Data)
____________________
(Vieta)

	Tiekėjo pavadinimas ir kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, veikianti jungtinės veiklos pagrindu, surašomi visi partnerių pavadinimai ir kodai)
	


	Atsakingas partneris (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, veikianti jungtinės veiklos pagrindu)
	

	Tiekėjo adresas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, veikianti jungtinės veiklos pagrindu, įrašomas atsakingo partnerio adresas)
	


	Dalyvio asmuo, įgaliotas pasirašyti pasiūlymą (vardas, pavardė, pareigos)

	

	Dalyvio asmuo, įgaliotas bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais (jo vardas, pavardė, pareigos, el. pašto adresas, telefonas)

	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis.
2. Patvirtiname, kad pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia norint tinkamai įvykdyti sutartį, kaina apskaičiuota vadovaujantis pirkimo dokumentų nuostatomis.
3. Įsipareigojame, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
4. Siūlome šią pirkimo objekto kainą:


	Darbų pavadinimas
	Kaina Eur be PVM*

	Viešojo tualeto prie Alytaus Didžiosios Dailidės ežerėlio įrengimas
	

	PVM tarifas %:
	0 ar 5 ar 9 ar 21 
(palikti tinkamą)

	Kaina Eur su PVM
	



4.1. Pasiūlymo kaina ir/ar įkainiai turi būti apskaičiuojami dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
4.2. Į pasiūlymo kainą ir/ar įkainius turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 
4.3. Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:
________________________________________________________________.

5. Pasitelksime šiuos ūkio subjektus, kurių pajėgumais remsimės:
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, įmonės kodas, adresas
	Kvalifikacijos reikalavimo reikšmė
	Įsipareigojimų dalis %
	Nurodyti konkrečius pagal pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus, kuriems ketinama pasitelkti ūkio subjektą (-us)

	1. 
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	


/Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais. Ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi – tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus./

6. Pasitelksime šiuos kvazisubtiekėjus*, kurių pajėgumais remsimės:
	Eil. Nr.
	Pareigos vykdant sutartį
	Specialisto vardas, pavardė
	Darbovietė

	
	

	
	


*jei kvalifikacija yra grindžiama nurodant specialistą, kuris nėra tiekėjo, jungtinės veiklos partnerio (-ių) ar subtiekėjo (-jų) darbuotojas, tačiau yra ketinamas įdarbinti sutarties vykdymo metu, tokiu atveju specialistas turi būti išviešintas pasiūlyme.

7. Pasitelksime šiuos subtiekėjus, kurių pajėgumais nesiremsime:
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, įmonės kodas, adresas
	Įsipareigojimų dalis %
	Nurodyti konkrečius pagal pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus, kuriems ketinama pasitelkti subrangovą (-us)/subtiekėją (-us)

	1. 
	
	
	

	2. 
	
	
	


/Pastaba. Pildoma, jei žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį./

8.* Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų pristatyti prekių, suteikti paslaugų, atlikti darbų dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Nurodyti konkrečius pagal pirkimo sutartį prisiimamus įsipareigojimus
	Partnerio dalies vertė pasiūlymo kainoje (išreikšta procentais (%) arba konkrečia pinigų suma (Eur be PVM)

	
	
	
	

	
	
	
	


*Pastaba. Pildyti tuomet, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė. 

9. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	1. 
	
	

	2. 
	
	

	3. 
	
	



10. Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija:
	Eil.
Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)

	1. 
	
	
	

	2. 
	
	
	


/Pastaba. Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime nenurodo „konfidencialu“, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos./

Pasiūlymas galioja ________dienų nuo vokų su pasiūlymais atplėšimo dienos.
/Pastaba. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos./

Pasirašydamas pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

Pasirašydamas pasiūlymą patvirtinu apie LR viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 46 straipsnio 21 dalyje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą.



	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas ir pavardė) 
	



Pastaba:
[bookmark: _Hlk163730358]Pildydamas šią formą tiekėjas turi pateikti visą aukščiau prašomą informaciją. Tiekėjui išbraukus formoje esančias nuostatas, jo pasiūlymas bus atmestas, išskyrus 5, 6, 7, 8 ir 10 punktus. 5, 6, 7, 8 ir 10 punktų tiekėjas gali nepildyti arba juos išbraukti. Jei tiekėjas 5, 6, 7, 8 ir 10 punktų neužpildo arba juos išbraukia, laikoma, kad pasiūlymą pateikia ne tiekėjų grupė/ kad tiekėjas nepasitelks ūkio subjektų, kurių pajėgumais remsis / kad tiekėjas nepasitelks kvazisubtiekėjų, kurių pajėgumais remsis / kad tiekėjas nepasitelks ūkio subjektų, kurių pajėgumais nesirems / kad pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra.


__________

[bookmark: _Toc205899133]
Specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedas „Sutarties projektas“

VIEŠOJO TUALETO PRIE ALYTAUS DIDŽIOSIOS DAILIDĖS EŽERĖLIO ĮRENGIMO DARBŲ PIRKIMO SUTARTIS

2025 m. ____________ d. Nr._____
Alytus

Alytaus miesto savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188706935, atstovaujama administracijos direktoriaus Gintaro Rakaičio, veikiančio pagal Administracijos nuostatus, toliau vadinama užsakovu, ir  ..., atstovaujamas (-a) ..., veikiančio (-ios) pagal ... įstatus (arba nurodomas kitas dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo), toliau – rangovas, užsakovas ir rangovas bendrai (kartu) vadinami šalimis, atskirai – šalimi, susitarė ir sudarė šią statybos rangos sutartį (toliau – sutartis).
                 


1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. [bookmark: _Hlk98924446]Sutarties objektas – Viešojo tualeto prie Alytaus Didžiosios Dailidės ežerėlio įrengimo darbai, toliau – darbai. 
1.2. Šia sutartimi rangovas įsipareigoja užsakovui atlikti sutarties 1.1 punkte nurodytus darbus, o užsakovas įsipareigoja priimti tinkamai atliktus darbus ir sumokėti už jas sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
1.3. Rangovas privalo statinio garantinio laikotarpio metu ištaisyti atsirandančius defektus ir trūkumus ir (ar) neatitikimus.
1.4. Leidimų ir licencijų, reikalingų sutarties tinkamam vykdymui, gavimas, reikalingos ir/arba naudingos vykdomosios dokumentacijos, įskaitant ir visus būtinus bandymus., įforminimas ir jos perdavimas užsakovui, reikalingi ir/arba naudingi žymėjimo ir matavimo darbai taip pat yra priskiriami darbams. 
1.5. Jei šalys nesusitarė kitaip, darbams priskiriamos ir paslaugos, darbai bei veiksmai, kurie nors tiesiogiai ir nenumatyti sutarties dokumentuose, bet yra būtini vykdant sutartį, bei rangovas juos turėjo numatyti ir įvertinti sudarydamas sutartį bei privalo juos suteikti ir/ar atlikti.
1.6. Rangovas darbus atlieka savo jėgomis ir priemonėmis bei savo sąskaita finansuoja visų reikiamų statybinių medžiagų ir produktų įsigijimą. Statybinės medžiagos (produktai) ir naudojamos priemonės ar įrengimai visais atvejais turi atitikti teisės aktų reikalavimus. Statybinių medžiagų atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo rizika tenka rangovui visą remonto darbų laikotarpį iki remonto darbų pabaigos. Objekto ar jo dalies atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika nuo objekto perdavimo rangovui momento iki tol, kol jį priims užsakovas, tenka rangovui.


2. DARBŲ TEIKIMO VIETA IR TERMINAI

2.1. [bookmark: _Hlk94608502][bookmark: _Hlk68263675][bookmark: _Hlk95749583][bookmark: _Hlk104367189][bookmark: _Hlk89093884]Darbai atliekami Didžiosios Dailidės teritorijoje, Alytaus mieste. 
2.2. Darbai atliekami nuo sutarties įsigaliojimo dienos ir turi būti atlikti per 3 mėnesius.

3. SUTARTIES KAINA IR TAIKOMA KAINODARA

3.1. [bookmark: _Hlk98924966][bookmark: _Hlk68774453]Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.
3.2. [bookmark: _Hlk89094794][bookmark: _Hlk192157593]Pradinės sutarties vertė, kuri lygi rangovo pasiūlymo kainai be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM), nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir sutartyje nurodytą perkamų paslaugų kiekį ir (ar) apimtį, yra          Eur (suma žodžiais).
3.3. [bookmark: _Hlk82698879][bookmark: _Hlk89094879]Sutarties kaina yra      Eur (suma žodžiais) su PVM, iš kurių    Eur (suma žodžiais)      yra PVM. 
3.4. [bookmark: _Hlk68696053]Į sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos rangovo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su paslaugų teikimu.
3.5. [bookmark: _Hlk96335766]Sutarties kaina peržiūrima pasikeitus PVM tarifui. Už paslaugas, suteiktas po naujo PVM tarifo įsigaliojimo, atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiamas (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pakeitimo, ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo rangovo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pakinta jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius rangovas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą ir tokiu atveju sutarties kaina, nurodyta sutarties 3.3 punkte, nebus keičiama. 



[bookmark: _Hlk94602723]4.MOKĖJIMO TVARKA

[bookmark: _Hlk98925012]4.1 Rangovas sąskaitas privalo teikti tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis (SABIS svetainė pasiekiama adresu https://sabis.nbfc.lt/). Užsakovas, gavęs šiame punkte minimus dokumentus, per 10 kalendorinių dienų privalo patvirtinti pasirašydamas atliktų darbų aktą išskyrus atvejus, jeigu:
4.1.1. rangovas pagal sutartį neatliko arba neatlieka kokio nors darbo arba, apie kurį jam atitinkamai buvo pranešęs užsakovas. Tokiu atveju užsakovas gali reikalauti iš rangovo pateikti pakoreguotus mokėjimo dokumentus, atitinkamai sumažinti tarpinio mokėjimo sumą to darbo arba įsipareigojimo vertę. Jeigu Užsakovas per šiame punkte nustatytą terminą Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų nepatvirtina ir nepateikia nepatvirtinimo priežasčių, turi būti laikoma, kad Rangovo prašoma apmokėti suma yra teisinga.
4.2. Užsakovas turi teisę sulaikyti apmokėjimą jei:
4.2.1. po darbų perdavimo – priėmimo akto, darbų perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos paaiškėja atliktų darbų trūkumai, defektai ir (ar) neatitikimai, jeigu jų nebuvo  įmanoma pastebėti darbų perdavimo – priėmimo metu (kol rangovas ištaisys atliktų darbų trūkumus, defektus ir (ar) neatitikimus);
[bookmark: _Hlk95746120]4.3. Rangovas gali pateikti užsakovui sąskaitą ir atliktų darbų aktą (jei reikalinga) ne anksčiau, nei atlieka darbus. Užsakovas už atliktus darbus apmoka rangovui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo darbų atlikimo,  pasirašymo (jei jis sudaromas) ir sąskaitos gavimo dienos, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti įvykdytos visos sąlygos).
4.4.Rangovui avansas nemokamas.
4.5.Užsakovas mokėjimus atlieka pavedimu į sutarties 17 skyriuje nurodytą rangovo banko sąskaitą (išskyrus kai šioje sutartyje nustatytais atvejais pavedimai atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas).
4.6.Jeigu rangovas sutarčiai vykdyti pasitelks subrangovus, rangovui sutikus, tarp užsakovo, rangovo ir subrangovo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo sutarties pasirašymo (jei yra žinomi subrangovai), arba nuo informacijos apie subrangovo pasitelkimą iš rangovo gavimo, raštu informuoja subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia užsakovui prašymą ir rangovo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subrangovui negali būti mokamas avansas. Tiesioginis atsiskaitymas subrangovui gali būti atliekamas tik po to, kai užsakovas priims darbus. Kilus ginčui tarp rangovo ir subrangovo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, užsakovui nedalyvaujant. Subrangovui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos rangovui mokėtinos sumos.

5.SUTARTIES ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI, TEISĖS IR ATSAKOMYBĖ

5.1.Rangovas įsipareigoja:
5.1.1. Atlikti darbus vadovaudamasis šios sutarties, jos priedų nuostatomis ir kitais Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės aktais, reglamentuojančiais darbų atlikimą;
5.1.2. nedelsdamas raštu informuoti užsakovą apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti rangovui laiku atlikti darbus;
5.1.3. laikytis konfidencialumo ir asmens duomenų teisinės apsaugos reikalavimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios informacijos, gautos vykdant šią sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga sutarčiai vykdyti, taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams;
5.1.4.be raštiško užsakovo sutikimo neperduoti tretiesiems asmenims pagal sutartį prisiimtų įsipareigojimų ir bet kokiu atveju atsakyti už visus šia sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar sutarties vykdymui bus pasitelkiami tretieji asmenys;
5.1.5.vykdyti kitus šioje sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose numatytus rangovo įsipareigojimus.
5.1.6.rangovas įsipareigoja sutarties vykdymo laikotarpiu užtikrinti nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymąsi, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turėti tai patvirtinančius dokumentus. Užsakovui pareikalavus, pateikti faktinius nustatyto įsipareigojimo laikymosi įrodymus.
5.2. Rangovas turi teisę:
5.2.1. gauti iš užsakovo visus dokumentus ir informaciją, reikalingus sutarčiai tinkamai vykdyti;
5.2.2. sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkti subrangovus šios sutarties 13 skyriuje nustatyta tvarka;
5.2.3. gauti apmokėjimą už tinkamai atliktus darbus;
5.2.4. kitas šioje sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas teises.
5.3. Užsakovas įsipareigoja:
5.3.1. rangovo prašymu ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo šios sutarties įsigaliojimo dienos pateikti rangovui visus dokumentus ir informaciją, reikalingus sutarčiai tinkamai vykdyti;
5.3.2. sudaryti rangovui visas sąlygas sutarčiai tinkamai vykdyti, jei tokių sąlygų sudarymas išskirtinai priklauso nuo užsakovo;
5.3.3. sumokėti rangovui už tinkamai atliktus darbus šioje sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais;
5.3.4. vykdyti kitus šioje sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytus užsakovo įsipareigojimus.
5.4. Užsakovas turi teisę:
5.4.1. nepriimti netinkamai atliktų darbų ir atsisakyti mokėti už netinkamai atliktus darbus;
5.4.2. kitas šioje sutartyje ir Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas teises;
5.5. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.6. [bookmark: _Hlk94603577]Sutartį nutraukus dėl rangovo sutartinių įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo, dėl rangovo kaltės, rangovas, užsakovui pareikalavus, sumoka užsakovui 10 (dešimties) % dydžio baudą nuo sutarties 3.3 punkte nurodytos sutarties kainos.
5.7. [bookmark: _Hlk68712107]Užsakovui be pateisinamų priežasčių nesumokėjus rangovui pateiktoje sąskaitoje nurodytos sumos, teikėjas gali reikalauti iš užsakovo 0,02 % nuo vėluojamos sumokėti sumos dydžio delspinigių už kiekvieną praleistą dieną. Delspinigiai skaičiuojami nuo mokėjimo termino pabaigos dienos (ši diena neįskaitoma) iki dienos, kurią buvo gautas apmokėjimas (ši diena neįskaitoma).
5.8. Jei rangovas ne dėl užsakovo kaltės tinkamai neatlieka darbų sutartyje nustatytais terminais, užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo priemonių, pradėti skaičiuoti delspinigius 0,02 % nuo sutarties 3.3 punkte nurodytos sutarties kainos su PVM už kiekvieną tinkamai neatliktų darbų dieną. Užsakovas neprivalo įrodyti rangovui, kad patyrė nuostolių.
5.9. Užsakovas turi teisę priskaičiuotų netesybų suma mažinti savo piniginę prievolę rangovui.
5.10. Šios sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti sumokėti netesybas, numatytas sutartyje už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą iki šios sutarties nutraukimo ir atlyginti nuostolius, patirtus dėl įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo pagal šią sutartį, kaip numatyta sutarties nuostatose.
5.11. Netesybų sumokėjimas ir (ar) užtikrinimo gavimas (jei taikoma) nepanaikina šalies teisės reikalauti, kad kita šalis kompensuotų jos patirtus tiesioginius nuostolius. Kiekviena iš šalių turi teisę gauti iš kitos šalies tiesioginių nuostolių, atsiradusių dėl kitos šalies netinkamo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymo ar nevykdymo. Rangovas privalo kompensuoti užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius, kurių nepadengia sutarties įvykdymo užtikrinimas. 
5.12. Užsakovas turi teisę bet kuriuo sutarties galiojimo laikotarpiu, įspėjęs rangovą ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas, patikrinti 5.1.6. punkte nurodytų dokumentų galiojimą.

6.GARANTIJA

6.1. Rangovas garantuoja darbų kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Darbų kokybė privalo atitikti techninėje specifikacijoje ir sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus,
6.2. Visai įrangai suteikiama 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija, o išorės apdailai 36 (trisdešimt šešių) mėnesių garantija.
6.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo darbų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos. Jeigu darbų patikrinimo metu užsakovas nustatys trūkumų sutarties reikalavimams, garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai rangovas ištaisys trūkumus.
6.4. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, rangovas, gavęs užsakovo pranešimą, privalo savo sąskaita pašalinti paslėptus darbų trūkumus, kurie egzistavo darbų perdavimo–priėmimo metu, tačiau užsakovas pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti priėmimo ir (ar) patikrinimo ar garantinio laikotarpio metu.

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1. Papildomos sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės netaikomos.

8. [bookmark: _Hlk94605058]SUTARTIES GALIOJIMAS

8.1. Ši sutartis įsigalioja ją pasirašius abiem sutarties šalims. 
8.2. Ši sutartis galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba iki sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau kaip 4 mėnesius.
8.3. Nutraukus sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti sutarties sąlygos, susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp šalių pagal šią sutartį, taip pat visos kitos šios sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši sutartis.
8.4. Jei bet kuri sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų sutarties nuostatų galiojimui. 

9. [bookmark: _Ref41640526]ATSAKOMYBĖS PAGAL SUTARTĮ NETAIKYMAS ARBA ATLEIDIMAS NUO ATSAKOMYBĖS

9.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo civilinės atsakomybės šiais pagrindais:
9.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų taisyklių nuostatos. Jeigu rangovo subrangovas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga rangovas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subrangovo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų;
9.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal sutartį įvykdyti neįmanoma dėl privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių šalys neturėjo teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti;
9.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai šaliai raštu apie šiame sutarties skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų; 
9.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo gavimo momento.

10. SUTARTIES KEITIMAS

10.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, privalo būti keičiama joje nustatytomis sąlygomis ir tvarka:
10.1.1. sutarties kaina keičiama šios sutarties 3 skyriuje nustatytomis sąlygomis ir tvarka;
10.1.2. subrangovai ir/ar specialistai keičiami/pasitelkiami nauji, vadovaujantis sutarties 13 skyriuje nustatytomis sąlygomis ir tvarka;
10.1.3. raštu gavus informaciją apie pakeistą kitos šalies atsiskaitomąją sąskaitą banke;
10.1.4. kitais šioje sutartyje numatytais atvejais ir tvarka.
10.2. [bookmark: _Hlk95389779]Kitais nei šiame skyriuje nustatytais atvejais sutartis gali būti keičiama, tik jei tai galima, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
10.3. Sutarties galiojimo laikotarpiu šalis, inicijuojanti sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai šaliai rašytinį prašymą keisti sutarties sąlygas ir dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą sutarties sąlygą kita, šalis motyvuotai atsako per 5 (penkias) darbo dienas. 
10.4. Šalims tarpusavyje susitarus dėl sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami rašytiniu susitarimu, kuris yra neatskiriama sutarties dalis. Šalims nesutarus dėl sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi užsakovas.

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

11.1. Sutartis gali būti nutraukta:
11.1.1. abiejų šalių rašytiniu susitarimu;
11.1.2. vienos iš šalių iniciatyva, jeigu sutarties 9 skyriuje nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos. 
11.2. [bookmark: _Ref41984658]Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu:
11.2.1. galima taikyti Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio 1 dalies nuostatas, laikantis minėto straipsnio 2 dalyje nurodytų reikalavimų;
11.2.2. [bookmark: _Ref41984702]rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
11.2.3. rangovas iš esmės pažeidė sutartį;
11.2.4. užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir rangovas, užsakovui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo užtikrinimo tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis;
11.2.5. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių rangovas negalės tinkamai vykdyti sutarties ir (ar) atlikti darbų ir rangovas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad sutartį įvykdys tinkamai.
11.3. Rangovas, gavęs pranešimą iš užsakovo dėl sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 11.2. papunktyje numatytų sąlygų, turi teisę pateikti užsakovui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo iš užsakovo gavimo dienos.
11.4. Užsakovas, nesant rangovo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, įspėjęs apie tai rangovą ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad rangovas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju užsakovas privalo sumokėti rangovui už iki sutarties nutraukimo atliktus darbus, ir rangovas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
11.5. Rangovas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu:
11.5.1.  užsakovas ne dėl rangovo kaltės arba sutarties 9 skyriuje numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir jeigu rangovas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė užsakovui;
11.5.2. užsakovas sustabdė darbų atlikimo terminus dėl to, kad negali priimti darbų ir darbų atlikimo sustabdymas trunka ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius.
11.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina sutarties pažeidimų, sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
11.7. Nustatant ar sutarties pažeidimas yra esminis, šalys vadovaujasi Civilinio kodekso 6.217 straipsnio nuostatomis. 
11.8. Esminiais sutarties pažeidimais bus laikomi:
11.8.1. jeigu rangovas nesuteikia darbų per šioje sutartyje, techninėje specifikacijoje ir/ ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytus terminus ir papildomą nustatytą laiką;
11.8.2. jeigu rangovas siekia padidinti sutarties kainą/įkainius arba atsisako vykdyti sutartį už šioje sutartyje nustatytą darbų kainą/įkainius;
11.8.3. kai rangovas nesilaiko šioje sutartyje nustatytos naujų subrangovų/specialistų pasitelkimo ir/ar jų keitimo tvarkos;
11.8.4. jeigu rangovas nepratęsia arba nepateikia naujo sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei jis privalomas) šioje sutartyje nustatyta tvarka (išskyrus pirminį sutarties užtikrinimą). 
11.8.5. nesilaiko sutarties 5.1.6 papunkčio reikalavimų.

12. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

12.1 Šalys susitaria, kad visi sutarties nereglamentuoti klausimai sprendžiami remiantis Lietuvos Respublikos teise. 
12.1. Visus užsakovo ir rangovo ginčus, kylančius iš sutarties ar su ja susijusius, šalys sprendžia derybomis. Ginčo pradžia laikoma rašto, pateikto paštu, faksu ar asmeniškai sutarties šalių šioje sutartyje nurodytais adresais, kuriame išdėstoma ginčo esmė, įteikimo data.
12.3. Jei ginčo negalima išspręsti derybomis per maksimalų 30 (trisdešimties) kalendorinių dienų laikotarpį nuo dienos, kai ginčas buvo pateiktas sprendimui, ginčas perduodamas spręsti Lietuvos Respublikos teismui.

13. SUBRANGOVAI IR SPECIALISTAI IR JŲ KEITIMO TVARKA

13.1. Rangovas atsako už visus pagal sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepriklausomai nuo to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys.
13.2. Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir (ar) kvalifikacinius reikalavimus atitinkantys subrangovai ir (ar) specialistai. Rangovas yra atsakingas už subrangovų vykdomą sutarties dalį, lyg ją vykdytų pats ir privalo užtikrinti, kad subrangovai laikytųsi sutarties nuostatų.
Jei Rangovas pasitelks subrangovus, sutartis bus pasirašoma su tokiu 13.3 punktu
13.3 Rangovas patvirtina, kad sutarčiai vykdyti pasitelks šiuos subrangovus:
13.3.1. (Subrangovo pavadinimas, juridinio asmens kodas, kontaktiniai duomenys ir jo atstovas. Nurodoma, kurią sutarties dalį vykdys atitinkamas subrangovas).
Jei Rangovas subrangovų nepasitelks, sutartis bus pasirašoma su tokiu 13.3 punktu
         13.3. Rangovas patvirtina, kad sutarčiai vykdyti subrangovų nepasitelks.
13.4. [bookmark: _Hlk97130900]Šios sutarties vykdymo metu rangovas gali keisti sutartyje nurodytus ir/ar pasitelkti naujus subrangovus. Keičiamo ar naujo pasitelkiamo subrangovo kvalifikacija turi būti pakankama šios sutarties užduočiai įvykdyti, keičiamas ir/ar naujas pasitelkiamas subrangovas turi neturėti pašalinimo pagrindų. Apie keičiamus ir/ar naujus pasitelkiamus subrangovus rangovas turi informuoti užsakovą raštu nurodydamas subrangovo keitimo priežastis ir gauti užsakovo rašytinį sutikimą.
13.5. Jei sutartyje keičiami subrangovai, kurių pajėgumais kvalifikacijai pagrįsti rėmėsi rangovas, kartu su informacija apie naujus subrangovus turi būti pateikti naujo subrangovo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tą dieną, kai rangovas kreipiasi į užsakovą su prašymu pakeisti subrangovus. Užsakovas reikalauja, kad naujo subrangovo kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
13.6. Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagrįsti rangovas nesiremia subrangovų pajėgumais, užsakovas netikrina šių subrangovų pašalinimo pagrindų.
13.7. Šios sutarties vykdymo metu rangovas gali keisti specialistus, paskirtus vykdyti sutartinius rangovo įsipareigojimus ir/ar pasitelkti naujus specialistus. Keičiamo ar naujo pasitelkiamo specialisto kvalifikacija turi būti pakankama sutarties užduočiai įvykdyti. Apie keičiamus ir/ar naujus pasitelkiamus specialistus rangovas turi informuoti užsakovą raštu nurodydamas specialisto keitimo priežastis ir pateikdamas kvalifikaciją įrodančius dokumentus (jei informacija apie kvalifikaciją nėra prieinama viešai) ir gauti užsakovo rašytinį sutikimą.
13.8. Užsakovui nustačius viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose numatytus rangovo pasitelkto ar planuojamo pasitelkti subrangovo pašalinimo pagrindus, užsakovas reikalauja rangovo per protingą terminą tokį subrangovą pakeisti kitu. 
13.9. Šalims sutikus dėl subrangovo ar specialisto pakeitimo ar naujo subrangovo pasitelkimo, šalys raštu sudaro susitarimą dėl subrangovo pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama sutarties dalis. Naujas subrangovas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems rangovo pavestus įsipareigojimus pagal sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas šis susitarimas.

14. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

14.1. Sudarydamos šią sutartį šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – reglamentas). Šalys patvirtina – jeigu siekiant užtikrinti tinkamą sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 
14.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po sutarties sudarymo, šalys įsipareigoja nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant užtikrinti atitiktį reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo susitarimo dėl duomenų tvarkymo pasirašymas nebus laikomas esminiu šios sutarties sąlygų pakeitimu.

15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15.1. [bookmark: _Hlk68613140] Rangovo atstovas, atsakingas už sutarties vykdymą –  (vardas, pavardė), tel. Nr. +370 ..., el.p ....  .
[bookmark: _Hlk98926307]15.2. Užsakovo atstovas, atsakingas už sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą – Alytaus miesto savivaldybės administracijos Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė           , tel. Nr. +370 ...., el. p ....., jos nesant – jį pavaduojantis asmuo.
15.3. [bookmark: _Hlk95390789]Užsakovo atstovas, atsakingas už sutarties vykdymą – Alytaus miesto savivaldybės administracijos Statybos skyriaus vyriausioji specialistė, Lina Plytnikienė, tel. Nr. +370 616 87119, el. p. lina.plytnikiene@alytus.lt, jo nesant – jį pavaduojantis asmuo.
15.4. Jeigu sutartyje nenurodyta kitaip, sutartyje vartojamos sąvokos atitinka pirkimo dokumentuose ir Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas.
15.5. Jeigu sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiškia ir daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius; žodžiai, reiškiantys asmenis, apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu konkrečiu atveju) atvirkščiai.
15.6. Jeigu sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu nurodyta reikšme.
15.7. Jeigu sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis dienomis.
15.8. Sutarties šalims yra žinoma, kad ši sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią informaciją. Šalys laiko paslaptyje savo šalių darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos sužinojo vykdydamos sutartį, išskyrus atvejus, kai ši informacija yra vieša arba turi būti atskleista įstatymų numatytais atvejais.
15.9. Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi šalių rašytiniai pranešimai ar prašymai, kuriuos šalis gali pateikti pagal šią sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu asmeniškai pateikti kitai šaliai arba išsiųsti registruotu paštu, elektroniniu paštu, šioje sutartyje nurodytais adresais arba kitais adresais, kuriuos, pateikdama pranešimą nurodė šalis.
15.10. Šalys įsipareigoja nedelsiant, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, pranešti viena kitai raštu apie sutartyje nurodytų adresų, atsiskaitomosios sąskaitos numerio ir (ar) kitų duomenų pakeitimą. Jei šalis raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, tinkamai nepranešusi apie šių duomenų pakeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos šalies veiksmų, atliktų vadovaujantis sutartyje pateiktais duomenimis.
15.11. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo atveju, jeigu šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą.
15.12. Šalys, pasirašydamos sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus.
15.13. Sutarties autentiškumas patvirtintas kiekvienos šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais ir turi vienodą teisinę galią kiekvienai šaliai.

16. SUTARTIES PRIEDAI
16.1. Šią sutartį sudaro šie priedai, kurie yra neatskiriama jos dalis:
16.1.1. 1 priedas – Techninė specifikacija;
16.1.2. [bookmark: _Hlk97215794]2 priedas – Rangovo pasiūlymas;
16.1.3. 3 priedas – Atliktų darbų aktas;
16.1.4. 4 priedas – Tualeto pastatymo vietos schema;
16.1.5. 5 priedas – Statybvietės perdavimo ir priėmimo aktas;
16.1.6. 6 priedas – Darbų perdavimo ir priėmimo aktas.

17. ŠALIŲ ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI

	[bookmark: _Hlk35525660]UŽSAKOVAS
Alytaus miesto savivaldybės administracija
Įstaigos kodas 188706935
Rotušės a. 4, LT-62504 Alytus
	RANGOVAS
          (Juridinio asmens pavadinimas)
         
          Kodas....
          (Adresas)


	Tel. (8 315) 55102, faks. (8 315) 55 191
	Tel. (8 ...) ..., faksas (8 ...) ...,el. p...       

	El. paštas info@alytus.lt 
	

	A. s. LT____________________
	A. s. LT

	AB Šiaulių bankas

	Banko pavadinimas
(Rangovo atstovo pareigos)

	Administracijos direktorius
	Direktorius

	___________________________
(parašas)
	____________________________
(parašas)

	Gintaras Rakaitis
	(Vardas, Pavardė)

	                                                 A.V.
	                                            A.V.





[bookmark: _Hlk164935047] 
2025 m. _______ ___ d. 
statybos rangos sutarties Nr. 
                  1 priedas 


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA





[bookmark: _Hlk205138577]20__ m. _______ ___ d. 
statybos rangos sutarties Nr. 
3 priedas

	ATLIKTŲ DARBŲ AKTAS


	___________  Nr.____
(Data)

	Užsakovas – 

	Rangovas – 

	Objektas: 
______m. __________ mėn. atlikti darbai

	

	EEil. Nr.
	
Darbo grupių (etapų) pavadinimas
	 Kaina pagal sutartį (Eur) be PVM 
	 Atliktų darbų grupės (etapo) dalis (%) nuo darbų pradžios
	 Atliktų darbų grupės (etapo) dalis (%) per atsiskaitomąjį laikotarpį
	
Atliktų darbų grupės (etapo) per atsiskaitomąjį laikotarpį suma (Eur) be PVM

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	11.
	Aikštelės įrengimas
	 
	 
	 
	 

	22. 
	Tualetas
	 
	 
	 
	 

	33. 
	Viešo pastatomo tualeto prijungimas prie tinklų
	 
	 
	 
	 

	 
 
 
	Suma be PVM 
 
	 

	
	PVM [nurodomas tuo metu taikomas tarifas]
	

	
	Bendra suma su PVM
	




	Užsakovas	
	
	Rangovas

	
	
	

	(Parašas)
	
	(Parašas)

	(Vardas, pavardė)
	
	(Vardas, pavardė)

	20__m. __________________________d.                   
	
	20__m. __________________________d.




20__ m. _______ ___ d. 
statybos rangos sutarties Nr. 4 priedas


Tualeto pastatymo vietos schema.
[image: ]






20__ m. _______ ___ d. 
statybos rangos sutarties Nr. 
5 priedas

	STATYBVIETĖS PERDAVIMO IR PRIĖMIMO AKTAS

___________  Nr.____
(Data)

	Rangos sutarties numeris

	Statybvietės adresas – 

	Užsakovas – (pavadinimas), vadovaudamasis sutarties sąlygų 4.1 punkto nuostatomis, šiuo Statybvietės perdavimo ir priėmimo aktu suteikia rangovui – (pavadinimas) statybvietės valdymo teisę.
Rangovas, šiuo aktu perėmęs statybvietę, tampa atsakingas už statybvietę ir jos prieigas pagal sutartį. Rangovas, pasirašydamas šį aktą, patvirtina, kad:
1. Statybvietės ribos pažymėtos brėžinyje, fiziškai parodytos rangovo atstovui.
2. Rangovui yra perduotas statybvietės ribų brėžinys.
Statybvietės perdavimo ir priėmimo metu yra užfiksuota esama statybvietės priklausinių būklė, už kurią rangovas yra atsakingas.
PRIDEDAMA: 
1. Statybvietės ribų brėžinys, (lapų skaičius), lapas (-ai, -ų).
2. Esamą statybvietės priklausinių būklę apibūdinantys priedai, nuotraukos, aprašymai ar kita, (lapų skaičius), lapai (-ų). 




	Užsakovo atstovas (-ė)	
	
	Rangovo atstovas (-ė)

	
	
	

	(Parašas)
	
	(Parašas)

	20__m. __________________________d.                   
	
	20__m. __________________________d.















20__ m. _______ ___ d. 
statybos rangos sutarties Nr. 
6 priedas

DARBŲ PERDAVIMO IR PRIĖMIMO AKTAS

Pagal [sutarties data] [sutarties pavadinimas] sutartį Nr. ...

___________  Nr.____
(Data)

(Rangovo pavadinimas), atstovaujamas (-a) ..., veikiančio (-ios) pagal ..., toliau vadinamas rangovu, ir (užsakovo pavadinimas), atstovaujamas (-a) ..., veikiančio (-ios) pagal ..., toliau vadinamas (-a) užsakovu (toliau kartu rangovas ir užsakovas vadinami šalimis, o kiekvienas atskirai – šalimi), vadovaudamiesi šalių sudaryta (sutarties pavadinimas, sudarymo data) sutartimi (toliau – sutartis) ir papildomu (-ais) susitarimu (-ais) Nr. _________ , surašė šį darbų perdavimo ir priėmimo aktą: 
1. Rangovas perduoda užsakovui atliktus (darbų pavadinimas, sutampantis su sutarties 2.1 punkte esančiu darbų pavadinimu) darbus, o užsakovas šiuos atliktus darbus priima. 
2. Už atliktus darbus užsakovas įsipareigoja sumokėti rangovui likusią ... (suma žodžiais) Eur sumą šalių sudarytoje sutartyje nustatyta tvarka.
{3. Šalys patvirtina, kad darbai yra visiškai ir tinkamai atlikti. Užsakovas neturi rangovui pretenzijų dėl atliktų darbų kokybės.] 
[3. Šalys patvirtina, kad darbai yra visiškai ir tinkamai atlikti, išskyrus defektus, kurie neturės esminės įtakos naudojant darbus pagal paskirtį. Defektų sąrašas pridedamas. Defektai turi būti pašalinti per (nurodyti dienų skaičių, ne ilgesnį nei 28 dienos) dienų po šio darbų perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos.] 
[Pasirenkama pagal situaciją.] 
4. Šis aktas sudarytas dviem egzemplioriais, jie abu turi vienodą teisinę galią. Vienas egzempliorius pateikiamas rangovui, kitas lieka užsakovui. 
PRIDEDAMA. Defektų sąrašas, jame taip pat nurodomas pagrįstas laikas defektams taisyti ir įkainota defektų vertė.

	Rangovas
	
	Užsakovas	

	(Rangovo pavadinimas)
	
	Alytaus miesto savivaldybės administracija

	Kodas
	
	Kodas 188706935

	(Rangovo buveinės adresas)
	
	Rotušės a. 4, LT-62054 Alytus

	Tel. 
	
	Tel.  (8 315) 55 102

	Faksas
	
	Faksas (8 315)  55 191        

	El. p.
	
	El. p. alytus@alytus.lt

	
	
	

	(Rangovo pareigos)
	
	Alytaus miesto savivaldybės administracijos direktorius 

	
	
	

	(Parašas)
	
	(Parašas)

	                                  A.V.
	
	                                                A. V.

	(Rangovo vardas, pavardė)
	
	(Rangovo vardas, pavardė)






[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc205899134]Specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalavimai laikytis kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai


1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai nėra nustatomi. 

Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

Tiekėjai turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. 

	Eil. Nr.
	Reikalavimas dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą


	1.
	Kokybės vadybos sistemos taikymas

	1.1.
	NETAIKOMA
	
	

	2.
	Aplinkos apsaugos vadybos sistemos taikymas

	2.1.
	Bendriesiems statybos darbams (žemės kasimo darbai), statinio kategorija: ypatingieji ir/arba neypatingieji ir/arba nesudėtingieji statiniai, statinių grupėje: kiti inžineriniai statiniai 
ir/arba susisiekimo komunikacijos: statinių pogrupis: keliai ir/arba gatvės tiekėjas taiko Europos Sąjungos aplinkos apsaugos vadybos ir audito sistemą (angl. Eco–Management and Audit Scheme, EMAS) arba kitas aplinkos apsaugos vadybos sistemas, pripažįstamas pagal 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1221/2009 dėl organizacijų savanoriškojo Bendrijos aplinkosaugos vadybos ir audito sistemos (EMAS) taikymo, panaikinančio Reglamentą (EB) Nr. 761/2001 ir Komisijos sprendimus 2001/681/EB bei 2006/193/EB (OL 2009 L 342, p. 1), 45 straipsnį, arba kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautiniais standartais, kuriuos yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba atitinkamus Europos ar tarptautinius sertifikavimo standartus.
	Nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamos aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, skaitmeninė kopija.

Perkančioji organizacija pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Taip pat priima ir kitus lygiaverčius aplinkosaugos vadybos priemonių įrodymus, jeigu tiekėjas įrodo, kad dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių jis negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką.

Jeigu tiekėjas pats atitinka šį reikalavimą, tačiau pasitelkia subtiekėjus nurodytiems darbams atlikti /  paslaugoms teikti, kuriems (-ioms) yra keliamas šis reikalavimas, pateikiamas: tiekėjo vidaus dokumentas (pvz., įmonės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ar kiti dokumentai) arba su subtiekėju pasirašytas susitarimas, arba kitas dokumentas, kuriame yra aprašyta, kad subtiekėjas turi laikytis tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos standarto tiek kiek jis taikomas atsižvelgiant į subtiekėjo prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti bei nustatyta tiekėjo atsakomybė prižiūrėti, kad subtiekėjas vadovautųsi tiekėjo turimu aplinkos apsaugos vadybos standartu.

Perkančioji organizacija priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus.
Lygiaverčiais įrodymais laikomi įrodymai, atitinkantys visus Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 10 punkto 10.1-10.6 papunkčiuose nustatytus reikalavimus.

Jeigu tiekėjas pats atitinka šį reikalavimą, tačiau pasitelkia subtiekėjus nurodytiems darbams atlikti /  paslaugoms teikti, kuriems (-ioms) yra keliamas šis reikalavimas, pateikiamas: tiekėjo vidaus dokumentas (pvz., įmonės patvirtinta aplinkos apsaugos politika ar kiti dokumentai) arba su subtiekėju pasirašytas susitarimas ar kitas dokumentas, kuriame yra aprašyta, kad subtiekėjas turi laikytis tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių tiek kiek jos yra taikomos atsižvelgiant į subtiekėjo prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti ir tiekėjo atsakomybė prižiūrėti, kad subtiekėjas laikytųsi šių tiekėjo aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimus turi atitikti ūkio subjektų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.

Subtiekėjai – turi laikytis reikalaujamų aplinkos apsaugos vadybos priemonių, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.






[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc205899135]Specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

Perkančioji organizacija, vadovaudamasi bendrosiomis ir specialiosiomis sąlygomis, ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede.
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